
BULLET PULLER W/O COLLET

This collet type bullet puller from RCBS will pull jacketed bullets from .17 caliber
through50 caliber with the appropriate collet (order collets separately from chart)
installed in the puller body. Puller can be used in any 7/8-14single stage
reloading press. RCBS states that the collets do not damage jacketed bullets. Not
for rimfire ammunition. Requires separate purchase of caliber specific collets.

Attributes

Name: BULLET PULLER W/O COLLET
Manufacturer: RCBS
Product no.: 749003249
Mfr. No.: 9440
Caliber: Universal
Delivery weight: 0.635kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 150mm
UPC: 076683094407

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den BULLET PULLER W/O
COLLET von RCBS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des BULLET PULLER W/O COLLET von RCBS. Dieses Produkt ist darauf
ausgelegt, das Abziehen ummantelter Geschosse sicher und effektiv zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Anwendung und Handhabung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie den Bullet Puller nur für die vorgesehenen Kaliber (.17 bis .50) mit den passenden Collets.
Stellen Sie sicher, dass der Bullet Puller in einer stabilen und sicheren Umgebung verwendet wird.
Halten Sie den Bereich um den Bullet Puller frei von unnötigen Gegenständen.
Lassen Sie Kinder und Haustiere während der Benutzung des Geräts nicht in der Nähe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung

Verletzungsgefahr: Achten Sie darauf, dass Ihre Hände und andere Körperteile während des Abziehens von
Geschossen von der Arbeitsfläche ferngehalten werden.
Richtige Collets: Verwenden Sie nur die von RCBS empfohlenen Collets, um Beschädigungen an den
Geschossen und dem Puller zu vermeiden.
Nicht für Randfeuermunition: Dieser Bullet Puller ist nicht für Randfeuermunition geeignet. Verwenden Sie
ihn nur mit geeigneten Geschossen.
Überprüfung vor der Anwendung: Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob der Bullet Puller in gutem
Zustand ist und keine sichtbaren Schäden aufweist.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Materialien und Werkzeuge bereit haben.
Wählen Sie das passende Collet für das Kaliber des Geschosses, das Sie abziehen möchten.

Installation des Collets:

Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers, um das Collet korrekt im PullerGehäuse zu installieren.
Überprüfen Sie, ob das Collet sicher und fest sitzt, bevor Sie fortfahren.

Abziehen der Geschosse:

Platzieren Sie das Geschoss im PullerGehäuse.
Betätigen Sie den Puller vorsichtig, um das Geschoss abzuziehen. Achten Sie darauf, dass Ihre Hände
nicht im Weg sind.
Entfernen Sie das abgezogene Geschoss und überprüfen Sie es auf Beschädigungen.

Nach der Benutzung:

Reinigen Sie den Bullet Puller nach Gebrauch, um die Lebensdauer des Produkts zu verlängern.
Lagern Sie das Gerät an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Bullet Puller und alle nicht mehr benötigten Collets gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des BULLET PULLER W/O COLLET von RCBS, wenden Sie sich bitte an
den Kundenservice von RCBS oder an den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des BULLET PULLER W/O COLLET von RCBS hat höchste Priorität. Befolgen
Sie diese Anweisungen sorgfältig, um die bestmögliche Erfahrung zu gewährleisten. Bei Fragen oder Bedenken
stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung.



1.  

2.  

3.  

1.  

2.  

3.  

BULLET PULLER W/O COLLET Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for purchasing the RCBS Bullet Puller without Collet. This guide provides essential safety instructions and
usage information to ensure safe operation and compliance with EU General Product Safety Regulation (GPSR).
Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure the product is used in accordance with the manufacturer’s instructions.
Keep the bullet puller out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bullet puller for any signs of damage before use. Do not use if damaged.
Ensure that the bullet puller is used in a wellventilated area to avoid inhalation of any potential dust or debris.
Follow all local laws and regulations regarding the handling and use of ammunition and reloading equipment.

Specific Safety Precautions for Use
This bullet puller is designed for use with jacketed bullets only. Do not attempt to use it with rimfire
ammunition.
Use only caliberspecific collets that are compatible with the bullet puller. Collets must be purchased
separately.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses, when using the bullet puller.
Do not exceed the maximum caliber range specified by the manufacturer.
Ensure that the bullet puller is securely attached to a stable reloading press before use.
Avoid placing hands or body parts near the area of operation during use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Select the Appropriate Collet: Choose the correct caliberspecific collet for the bullet you wish to pull. Ensure
that the collet is compatible with the bullet puller.
Attach the Collet:

Insert the selected collet into the bullet puller body.
Ensure the collet is securely fastened and properly aligned before proceeding.

Mount the Bullet Puller:
Attach the bullet puller to a 7/814 single stage reloading press.
Ensure the puller is firmly secured to prevent movement during operation.

Usage

Load the Bullet:
Place the bullet into the collet, ensuring it is seated properly.

Activate the Puller:
Operate the reloading press handle to engage the bullet puller and extract the bullet from the cartridge
case.
Maintain a firm grip on the press handle and avoid jerking motions to ensure a smooth operation.

Remove the Bullet:
Once the bullet is pulled, carefully remove it from the collet.
Check the bullet for any damage before reuse.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or unusable bullets and cartridge cases in accordance with local regulations.
Do not dispose of the bullet puller in regular household waste. Instead, check with local recycling centers for
proper disposal methods.
Ensure that any hazardous materials are disposed of in a safe and environmentally responsible manner.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the use of the bullet puller, please refer to the manufacturer’s
contact information provided with your product packaging or visit the manufacturer’s official website.

Thank you for following these safety instructions. Your adherence to these guidelines will ensure a safe and effective
experience with your RCBS Bullet Puller without Collet.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Extractor
de Balas RCBS

Introducción
Gracias por elegir el Extractor de Balas sin Collet de RCBS. Este producto está diseñado para extraer balas con
camisa de manera segura y eficiente. Para garantizar tu seguridad y la de los demás, es importante seguir estas
instrucciones de seguridad y uso. Este documento cumple con las regulaciones de seguridad de productos de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de usar el extractor, asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones.
Mantén el extractor fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Usa el extractor solo para el propósito previsto, que es la extracción de balas con camisa.
Inspecciona el extractor antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si el extractor presenta alguna anomalía, no lo uses y contacta con el fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el extractor esté correctamente instalado en la prensa de recarga antes de usarlo.
Usa siempre el collet apropiado para el calibre de la bala que estás extrayendo. Los collets se venden por
separado.
No intentes extraer balas de percusión anular, ya que este extractor no es adecuado para este tipo de
munición.
Mantén las manos y la cara alejadas del área de trabajo mientras utilizas el extractor.
No fuerces el extractor si la bala no se libera fácilmente; revisa el proceso y asegúrate de que todo esté en su
lugar.
Usa gafas de seguridad durante el uso para proteger tus ojos de posibles fragmentos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Extractor:

Coloca el extractor en una prensa de recarga de una sola etapa 7/814.
Asegúrate de que el extractor esté firmemente sujeto y que no haya movimiento durante el uso.

Uso del Extractor:

Selecciona el collet adecuado para el calibre de la bala que deseas extraer.
Inserta el collet en el cuerpo del extractor.
Coloca la bala en el collet y asegúrate de que esté bien ajustada.
Acciona la prensa para extraer la bala. Si la bala no se libera, revisa el ajuste del collet y la bala.
Una vez que la bala haya sido extraída, retira el collet y limpia cualquier residuo de pólvora o material.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el extractor o si está dañado, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de herramientas y productos de recarga.
No arrojes el extractor en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o si necesitas más información sobre el producto, contacta al fabricante a través de
su página web o el servicio de atención al cliente. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de
compra a mano para facilitar el proceso.

Conclusión



Siguiendo estas instrucciones de seguridad y uso, puedes disfrutar de una experiencia segura y eficiente con el
Extractor de Balas sin Collet de RCBS. Recuerda siempre estar atento a posibles riesgos y actuar con precaución.
Si tienes dudas, no dudes en buscar asistencia.
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Guide de Sécurité pour le TireBalle RCBS sans Collet

Introduction
Merci d'avoir choisi le tireballe RCBS sans collet. Cet outil est conçu pour retirer en toute sécurité les balles
chemisées de divers calibres. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité et d'utilisation pour garantir une
expérience sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser le tireballe.
Ne laissez pas cet outil à la portée des enfants.
Utilisez le tireballe uniquement avec des munitions appropriées et conformes aux spécifications.
Vérifiez régulièrement l'outil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne tentez pas de modifier le tireballe ou de l'utiliser à d'autres fins que celles prévues.
En cas de doute sur la sécurité de l'outil ou de son utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de sécurité lors de l'utilisation du tireballe.
Assurezvous que l'outil est correctement installé sur la presse de rechargement avant de l'utiliser.
Ne forcez pas le tireballe si vous rencontrez une résistance. Cela pourrait endommager l'outil ou provoquer un
accident.
Évitez de travailler dans des conditions d'éclairage insuffisant.
Gardez votre espace de travail propre et dégagé pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du TireBalle:

Fixez le tireballe sur votre presse de rechargement à simple étape 7/814.
Assurezvous qu'il est bien en place et stable avant de commencer.

Utilisation du TireBalle:

Sélectionnez le collet approprié pour le calibre de la balle que vous souhaitez retirer (collets vendus
séparément).
Insérez la balle dans le corps du tireballe avec le collet installé.
Actionnez la presse pour retirer la balle. Si vous rencontrez une résistance, arrêtez immédiatement et
vérifiez l'outil.
Une fois la balle retirée, inspectez le collet pour tout dommage avant de l'utiliser à nouveau.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le tireballe avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des outils et équipements de rechargement.
Si l'outil est endommagé, contactez un professionnel pour obtenir des conseils sur la mise au rebut sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE.

Merci de respecter ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du tireballe
RCBS sans collet.
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Guida alla Sicurezza per l'Estrattore di Proiettili RCBS

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Estrattore di Proiettili W/O Colletto RCBS. Questo prodotto è progettato per estrarre proiettili
rivestiti da .17 a .50 calibro in modo sicuro ed efficace. È importante seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni
per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare l'estrattore di proiettili solo per i proiettili e i calibri raccomandati.
Non utilizzare il prodotto per munizioni a percussione anulare.
Conserva l'estrattore in un luogo sicuro, fuori dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente l'estrattore per eventuali segni di usura o danni.
In caso di problemi o malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso dell'estrattore di proiettili.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare mai l'estrattore se incontra resistenza; ciò potrebbe danneggiare il prodotto o causare infortuni.
Utilizza solo colletto specifici per calibro, acquistati separatamente, per garantire un estrazione sicura.
Non utilizzare l'estrattore se non sei sicuro della sua funzionalità o se mancano parti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Colletto:

Seleziona il colletto appropriato per il calibro del proiettile.
Inserisci il colletto nel corpo dell'estrattore seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurati che il colletto sia saldamente fissato.

Uso dell'Estrattore:

Posiziona il proiettile da estrarre all'interno del colletto.
Monta l'estrattore sulla pressa di ricarica a singolo stadio 7/814.
Esegui l'operazione di estrazione seguendo le istruzioni della pressa.
Rimuovi il proiettile estratto e controlla che non ci siano residui o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti non più utilizzati.
Non smaltire l'estrattore nei rifiuti domestici.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per la gestione dei materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o sull'uso del prodotto, contatta un esperto nel tuo paese. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi utilizzare l'Estrattore di Proiettili W/O Colletto RCBS in modo sicuro e
responsabile. Ricorda di rimanere informato sulle eventuali avvertenze di sicurezza e sui richiami attraverso le
piattaforme ufficiali. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wyciągacza Pocisków
RCBS bez Kolca

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wyciągacza pocisków RCBS bez kolca. Produkt ten został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby
zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny wyciągacza przed każdym użyciem.
Zawsze używaj wyciągacza w dobrze oświetlonym miejscu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj wyciągacza do amunicji z zapłonem bocznym.
Upewnij się, że odpowiedni kolec jest zainstalowany w korpusie wyciągacza przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać wyciągacza samodzielnie.
Przestrzegaj zaleceń dotyczących kalibrów, aby uniknąć uszkodzenia pocisków.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących użycia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja kolca:

Wybierz odpowiedni kolec zgodny z kalibrem pocisku.
Włóż kolec do korpusu wyciągacza, upewniając się, że jest prawidłowo zamocowany.

Użycie wyciągacza:

Umieść pocisk w wyciągaczu.
Ustaw wyciągacz w jednostopniowej prasie do reloading o gwincie 7/814.
Naciśnij na dźwignię prasy, aby wyciągnąć pocisk.
Po zakończeniu użycia, upewnij się, że wyciągacz jest wyłączony i odłączony od prasy.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj wyciągacza do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z przedstawicielem
RCBS.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i za korzystanie z wyciągacza pocisków RCBS bez kolca. Twoje
bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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BULLET PULLER W/O COLLET Käyttöohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RCBS:n kolletityypisen luotien vetäjän. Tämä tuote on suunniteltu vetämään takkiluotia .17
kaliiperista .50 kaliiperiin, kun oikea kollet on asennettuna. Huolellinen käyttö ja ylläpito varmistavat turvallisuuden ja
tuotteen tehokkuuden. Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain aikuisille.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnossa ja oikein asennettu.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen ja ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että käytät oikeaa kollettia, joka on yhteensopiva valitsemasi kaliiperin kanssa.
Älä käytä vetäjää rimfireammoa varten.
Vältä liiallista voimaa vetäjän käytössä, jotta vältät vammoja tai vaurioita.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.
Jos huomaat tuotteen käytössä ongelmia, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista tuote.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että työpisteesi on puhdas ja että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut saatavilla.
Tarkista, että vetäjä on puhdas ja hyvässä kunnossa.

Kollettiasennus:

Valitse oikea kollet kaliiperin mukaan.
Kiinnitä kollet vetäjän runkoon ohjeiden mukaan. Varmista, että se on tiukasti paikallaan.

Käyttö:

Aseta takkiluotia vetäjän sisään.
Varmista, että luoti on oikein sijoitettu ennen vetämistä.
Käynnistä vetäjä ja vedä luoti varovasti ulos.
Tarkista luoti ja kollet käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuotteen osat ja pakkaus ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vaarallisten jätteiden hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.

Huomautus



Tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille, eikä sitä tule käyttää alle 18vuotiaiden toimesta. Varmista, että kaikki
käyttäjät ovat tietoisia turvallisuusohjeista ja käyttötavoista.

Seuraa näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit RCBS:n tuotteet!
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Säkerhetsinstruktioner för BULLET PULLER W/O
COLLET RCBS BULLET PULLER W/O COLLET

Introduktion
Tack för att du valt BULLET PULLER W/O COLLET från RCBS. Denna produkt är designad för att dra ut hylsade
kulor från .17 kaliber till .50 kaliber. För att säkerställa säker användning och maximal effektivitet, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Vid onlineköp, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte BULLET PULLER för rimfire ammunition.
Se till att rätt kaliberkollett är installerad innan användning.
Använd alltid produkten i en välventilerad miljö.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för installation och användning.
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögonen och händerna under användning.
Undvik att använda produkten i närheten av öppen eld eller andra farliga material.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kollett:

Välj den lämpliga kaliberkolletten för din ammunition.
Installera kolleten i pullerkroppen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att kolleten sitter ordentligt och är säker.

Användning av BULLET PULLER:

Placera den hylsade kulan i pullern.
Använd en 7/814 enkelstegs omladdningspress för att dra ut kulan.
Följ noggrant anvisningarna för att undvika skador på kulan eller produkten.

Efter användning:

Rengör produkten noggrant efter varje användning.
Förvara produkten på en säker och torr plats, utom räckhåll för barn.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten bör ske enligt lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera med lokala myndigheter om specifika riktlinjer för avfallshantering av tekniska produkter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av BULLET PULLER W/O COLLET, vänligen kontakta
tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att alltid ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig vid
kontakt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!
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Bezpečnostní pokyny pro použití stahovače nábojnic
RCBS BULLET PULLER W/O COLLET

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání stahovače nábojnic RCBS BULLET PULLER
W/O COLLET. Je nezbytné se seznámit s těmito pokyny, abyste zajistili bezpečnost při používání výrobku a
minimalizovali rizika.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu, jak je uvedeno v tomto návodu.
Kontrolujte výrobek před každým použitím na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození nebo nefunkčnosti výrobku přestaňte okamžitě používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Stahovač nábojnic je určen pouze pro obalené projektily od kalibru .17 do kalibru .50.
Neužívejte stahovač na náboje s okrajovým zápalem.
Používejte pouze stahovače specifické pro kalibr, které jsou objednávány samostatně.
Ujistěte se, že je stahovač správně nainstalován v těle stahovače před použitím.
Při práci se stahovačem noste ochranné brýle a rukavice pro zvýšení bezpečnosti.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte správný stahovač pro váš kalibr.
Zkontrolujte, zda je váš přebíjecí lis 7/814 v dobrém stavu.

Instalace stahovače:

Vložte stahovač do těla stahovače RCBS.
Ujistěte se, že je stahovač pevně a bezpečně uchycen.

Použití:

Umístěte stahovač s projektily do přebíjecího lisu.
Pomalu a opatrně stiskněte páku lisu, abyste uvolnili projektil.
Po dokončení procesu zkontrolujte, zda je vše v pořádku a bez poškození.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte stahovač a čisticí mechanismy na známky opotřebení.
Udržujte stahovač v suchu a čistotě, aby se zajistila jeho dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
V případě, že je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho v souladu s místními předpisy o
odpadech.
Nepokoušejte se opravovat výrobek, pokud je poškozen.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce.



Tento návod je určen k zajištění bezpečnosti a efektivity při používání stahovače nábojnic RCBS BULLET PULLER
W/O COLLET. Dodržováním těchto pokynů můžete minimalizovat rizika a zajistit bezpečné používání výrobku.


